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ABSTRACT 

 

The aim of the present paper is to show some problems of about selection necessary in practice 

of translation phraseological units from English into Uzbek. During training, first of all, the 

principles of selection of phraseological units were studied. Moreover, English and Uzbek 

phraseological units based on dictionaries were analyzed and distributed according to 

semantics into groups. Based on the principle of vocabulary selection, five principles were 

selected: The semantic principle; the principle of stylistic unlimited; the principle of formation 

of phraseological units; the principle of compliance with a particular topic; the principle of 

frequency. 
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